 Car(ta) confessionis
1269 dicembre 16, Agnuzzo

Guglielmo "Lavizarius" abate di S. Abbondio e Pietro figlio del fu Corrado "Lavizarius" di Como, "habentis datum et vendicionem ab ipso monesterio", dichiarano di aver ricevuto da Cademario del fu Bertramo "de Cademario" console del comune di Cademario Superiore ed Inferiore diciotto lire di denari nuovi e due some di castagne peste a titolo di fitto della decima dell'anno precedente per la parte spettante al monastero.

Originale in AParr Cademario, P [A].  Regesto del 1564 in Breno, A.P., Inventarium, c. 10 v.

Edizione: BRENTANI, Codice, IV, CCXXXVII (con omissis).

Regesti: MASPOLI, Un catalogo, n. 208, p. 88; NORSA, L'antico comune, n. 19, pp. 197-8; DI MARCO, L'archivio, p. 21.

Pergamena sagomata e di taglio irregolare, in buono stato di conservazione; segni di usura lungo le piegature antiche.  Tracce di rigatura.  Sul verso scritture moderne, fra le quali "n° 8".

Un'ampia citazione del contenuto del presente documento, in forma non molto dissimile da quella di un regesto, si trova in DELLA MISERICORDIA, Le decime, p. 141.
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo sexageximo nono, die lune .XVI. intrante mensse decembr(is), indic(ione) .XIII.  Contenti et confessi fuer(unt) | omni occaxione et exceptione remota dominus Guilielmus Lavizarius abas monesterii Sancti Habondii de Cum(is) pro se et pro suprascripto monesterio, et dominus Petrus Lavizarius filius condam | domini Curadi Lavizarii de Cum(is) h(abe)ntis datum et vendic(ionem) ab ipso monesterio, se recepisse nomine soluc(ionis) a Cademario filio condam Bertrami de Cademario consule | co(mmun)is de Cademario Superiori et Inferiori libras decem octo novorum et some due (a) castenearum pistarum, solvente pro co(mmun)i et hominibus de Cademario Superiori et Inferiori | de propriis denariis ipsorum comunium, occaxione ficti decime et iuris decimacionis unius anni presentis preteriti terretorii suprascriptorum locorum de Cademario Superiori et Inferiori | pro parte contingente suprascripti monesterii.  Et sic fecit (b) finem et refut(acionem) et pactum de non petendo predicto Cademario et dictis nominibus de suprascriptis (c) libris decem octo et some due | castenearum pistarum ut supra.  Et insuper promisit o(mn)ia sua bona pig(nori) oblig(ando) presentia et futura predicto Cademario et dictis nominibus ita quod stabunt et permane|bunt o(mn)i te(m)pore taciti et contenti in hac confessione et fine, et quod facient (d) stare et esse o(mn)i te(m)pore predictum monesterium et fratres et capitulum et conventum | dicti monesterii in penam dupli, et tocius dampni (e) et interesse solempniter instipulacione promisam (f).  Actum in loco de Ynuço. Testes Merlus | filius Tenche de Ynuço et Lafranchus filius condam Anselmi de Muçano et Mar(tinus) filius condam Muçani de Curte de Muçano de Ynuço; et pro not(ariis) | ser Iohannes filius condam Iacobi Maliac(aballi) de Lugano et consule Allamanus de Ynuço co<n>sule (g) co(mmun)is de Ynuço et Guilielmus de Muzano consule co(mmun)is de Muçano.

(SN)  Ego Iacobus Trassus notarius de Moltraxio filius condam ser Petri Trassi hanc car(tam) tradidi et ad scribendum dedi infrascripto notario.

(SN)  Ego Petrus Trassus notarius de Moltraxio filius Iacobi Trassi de Moltraxio hanc car(tam) rogatu suprascripti Iacobi scripssi.

(a) Così, anche in seguito.          (b) Con segno abbreviativo che pare cassato.          (c) La seconda -i- corretta su o.          (d) Con segno abbreviativo superfluo.          (e) A dapt con segno abbreviativo.          (f) Così A.          (g) Così A, anche in seguito.     

(R.P.C.)     

